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Banskobystrický špitál 
sv. Alžbety a jeho knižnica 

v 1. polovici 16. storočia
Igor Graus

V roku 1978 sa v Banskej Bystrici 
uskutočnil odborný seminár venovaný 400. 
výročiu založenia prvej tlačiarne kníh na 
strednom Slovensku. Pri tejto príležitosti 
odoznel referát Dr. Júliusa Sopku, CSc. 
z Historického ústavu SAV v Bratislave 
o najstaršej knižnej kultúre v Banskej Bys­
trici. Autor sa v ňom stručne zmienil aj 
o existencii Špitála sv. Alžbety a vyjadril 
presvedčenie, že táto cirkevná inštitúcia 
bola majiteľom aspoň skromnej zbierky 
kníh aj napriek absencii písomných údajov, 
ktoré by tento predpoklad potvrdili.1 
S odstupom času však môžeme povedať, 
že uvedený predpoklad sa ukázal byť správ­
nym. Rozbor špitálskej knižnice podľa in­
ventárov z 1. polovice 16. storočia (hoci 
vonkoncom nie malej a skromnej) je obsa­
hom nasledujúceho príspevku.

Aj v Banskej Bystrici, podobne ako 
v iných stredovekých mestách na Slo­
vensku, došlo v priebehu 14. storočia 
k založeniu špitála s neskorším patrocí- 
niom svätej Alžbety.2 Presný dátum zalo­
ženia a počiatočné roky existencie bansko­
bystrického špitála nie sú kvôli absencii 
prameňov dostatočne objasnené. V po­
lovici 14. storočia v meste existoval špi­
tál, ktorý bol pod správou farského kosto­
la Panny Márie. Začiatkom augusta 1363 
došlo medzi mešťanom Petrom Karlom 
a farárom Štefanom z kostola Panny Má­
rie k spísaniu zámennej zmluvy, ktorú 14. 
augusta toho istého roku v Ľupči potvrdil 
aj ostrihomský arcibiskup Mikuláš. Farár 
Štefan sa vzdal patronátneho práva nad 
špitálom v prospech mešťana Petra Karla, 
ktorý získal právo v špitáli vydržiavať 
troch kňazov. Títo boli vyňatí spod prá­
vomoci hlavného mestského farára s vý­
nimkou účasti na procesiách počas sied­
mich sviatkov v roku a od farského kosto­
la boli naďalej nezávislí aj hospodársky - 
- nemuseli mu odvádzať žiadne benefície. 
Zároveň získali výhradné právo a po­
vinnosť opatrovať špitálskych chovancov, 
celebrovať vlastné bohoslužby a pochová­
vať v cintoríne pri špitálskom kostole (ka-
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plnke). Farár Štefan ako protihodnotu zís­
kal osem poddaných a jatku.3

Od 2. tretiny 15. storočia v Banskej 
Bystrici pôsobila rodina ťažiara Štefana 
Junga, ktorý sa postupne stal majiteľom 
najväčšieho mediarskeho komplexu v mes­
te. Vo svojich rukách sústredil aj medzitým 
už rozdrobený karlovský majetok a s ním 
získal aj patronátne právo nad Špitálom 
sv. Alžbety, v ktorom ako kňaz pôsobil je­
den z jeho synov, Jakub Jung.4

Po smrti Mikuláša Junga a jeho ne­
vlastného brata Egida z Bergu, ktorí v tom­
to období spolu viedli celý rodinný pod­
nik,5 Štefan Jung v roku 1466 rodinné ma­
jetky predal slavónskemu bánovi Jánovi 
Thúzovi z Laku a budínskemu mešťanovi 
a kráľovskému pokladníkovi Jánovi Ems- 
tovi.6 Pretože sa Ján Thúz už 4. februára 
1470 svojho podielu vzdal v prospech Jána 
Ernsta, tento okrem karlovského domu 
v meste, poddanských dedín, kúpeľa v Ban­
skej Bystrici, baní, hút a lesov získal aj pat­
ronátne právo nad špitálom.7

Nasledujúce obdobie až do roku 1544 
bolo v znamení neustálych presunov býva­
lého j ungovského majetku, súdnych sporov 
iniciovaných dedičmi a neskôr aj zápasov 
mesta Banskej Bystrice s Turzovcami 
a Fuggerovcami o tento majetok.

Hoci sa v žiadnej zmluve od roku 1473 
výslovne neuvádzalo patronátne právo nad 
špitálom, toto sa viazalo na vlastníctvo pô­
vodne karlovského, potom jungovského, 
ernstovského, korvínovského, opätovne 
emstovského a napokon turzovského a fug- 
gerovského domu na námestí, ktorý sa ne­
skôr stal známy ako dolný komorský dom 
alebo Unterhaus.

Medzi Banskou Bystricou a Turzov- 
sko-fuggerovským mediarskym podnikom 
už od začiatku jeho pôsobenia na teritóriu 
mesta dochádzalo k nezhodám a tieto po­
stupne prerástli do otvoreného nepriateľ­
stva. Boj mesta proti spoločnosti bol dlho 
neúspešný, ale v roku 1519 Banská Bystri­
ca odňala Turzovcom správu baníckeho 
bratstva Božieho tela.8 V roku 1524 zvíťa­

zila aj v dlhoročnom spore o mestské výsa­
dy, čim potvrdila svoje dominantné posta­
venie na mestskom trhu.9

Mestská rada sa paralelne s uvedený­
mi aktivitami pokúšala získať nadvládu aj 
nad špitálom, ale dlho sa jej to nedarilo. 
V roku 1524 rektor Klement získal od pa­
novníka pre špitál nové výsady, čím potvr­
dil jeho úplnú nezávislosť od mesta.10 Mesto 
získalo správu špitála až o dvadsať rokov 
neskôr.

Práve počas zápasov o špitál medzi 
mestom a správou banskobystrického me­
diarskeho podniku došlo k najväčšiemu 
rozkvetu špitála. Najväčšiu zásluhu na tom 
mal jeho rektor Klement zo Seliec, ktorý 
do funkcie nastúpil v roku 1514 po smrti 
kňaza Jána.11

Klementovo celé funkčné obdobie pre­
biehalo v znamení zápasov o udržanie ne­
závislosti špitála od mesta. V roku 1524, 
plných dvadsaťštyri rokov od začiatku spo­
ru o mestské výsady a zároveň necelý me­
siac pred víťazstvom mesta nad mediar­
skym podnikom, sa mu od Ľudovíta II. po­
darilo dosiahnuť vydanie novej donačnej 
listiny, ktorá upresnila špitálske výsady, 
jeho majetkové vlastníctvo a potvrdila ne­
závislosť špitála od mesta. Listina z 15. júla 
1524 špitálu ďalej garantovala mlynský 
monopol na území mesta a limitovala po­
čet chovancov.12

Magistrát Banskej Bystrice však tieto 
výsady nerešpektoval a Ferdinand L musel 
v roku 1528 dvakrát zasahovať na obranu 
špitálskych práv.l3Na protiprávne obsade­
nie špitálskych mlynov mestom v nasledu­
júcom roku reagoval palatín Štefan Bátor.14

K zmene postoja panovníckeho dvora 
došlo omnoho neskôr. V období, keď Fug- 
gerovci postupne končili prevádzku ban­
ských a hutných diel v stredoslovenskom 
banskom revíri, Ferdinand I. vyhovel žia­
dostiam Bystričanov a 16.decembra 1544 
preniesol patronátne právo nad špitálom na 
magistrát s podmienkou, že v konečnom 
dôsledku bude ustanovených špitálskych 
kňazov vo funkcii potvrdzovať panovník.15
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Rektor Klement zomrel 18. mája 1533 
v poľských Mysleniciach, kde bol aj po­
chovaný.16 V testamente z 28. apríla 1533 
okrem iného odkázal svojmu nástupcovi vo 
funkcii, Krištofovi Kindemanovi z Nemec­
kej, svoju súkromnú knižnicu s tým, aby ju 
dal k dispozícii všetkým špitálskym kňa­
zom. l7KrištofKindeman 8. júla 1533 z rúk 
zástupcov mediarskeho podniku prevzal 
rektorát Špitála sv. Alžbety a pri tejto prí­
ležitosti mestský notár Anton Pausius na 
základe príkazu Juraja, Alexa a Jána Tur- 
zovcov vypracoval inventár špitála, ktorý 
obsahoval aj zoznam kníh z Klementovej 
pozostalosti.18

Číslovaný inventár súkromnej knižni­
ce špitálskeho rektora Klementa z roku 
1533 obsahoval 70 položiek, čo predsta­
vovalo 70 zväzkov kníh. Pretože niektoré 
zväzky obsahovali väčší počet (zväčša 
2-3, najviac 7) knižných titulov, celkový 
počet samostatných knižných titulov sa zvý­
šil na 99. Do uvedeného počtu je však za­
hrnutý ďalší diel rovnakého titulu (v troch 
prípadoch) a šesť rôznych dielov toho isté­
ho titulu (v jednom prípade). Knihy boli 
takmer výhradne latinské, len jedna bola 
písaná nemeckým jazykom (receptár lie­
kov) a jedna českým jazykom (Nový 
zákon).

Z hľadiska tematickej skladby knižni­
ca obsahovala diela laickej a náboženskej 
spisby. Hoci majiteľ knižnice bol duchov­
nou osobou, obidve skupiny kníh boli po­
merne rovnomerne zastúpené.19

Náboženskú spisbu reprezentovalo 52 
knižných titulov. Knižnica obsahovala pre­
dovšetkým diela základného náboženské­
ho alebo dogmatického charakteru, ako boli 
Biblie, samostatné vydania Nového záko­
na a žaltáre. Homiletická spisba bola za­
stúpená Lutherovými postilami a epištola­
mi Ignáca Antiochejského.

Veľmi početné boli teologické práce 
spolu s náboženskými polemikami, a to 
predovšetkým diela Konráda Wimpina, 
Bartholomaea Chaimisa, Alfonza Špinu, 
Lucia Caecilia Lactantia, Nicolaa Orbeli- 

sa, Johanna Helbera, Radberta Paschasia, 
Johanna Ecka a iných autorov. V knižnici 
sa nachádzali aj zobrané spisy cirkevných 
otcov a teológov, napríklad súborné vyda­
nia prác Giovanniho Fidanzu Bonaventu- 
ru, Quinta Septima Tertuliana, Fulgentia 
z Ruspe, Damascena, Jeana Mesue, Hila- 
ria z Poitiers, Jána Gersona a ďalších. Ďa­
lej sa tu nachádzali životopisy svätých, ale 
aj modlitebné knihy a príručky potrebné pre 
výkon kazateľského povolania.

Laickú spisbu reprezentovalo 47 kniž­
ných titulov. Historicko - geografickú spis­
bu zastupovali predovšetkým zemepisné prá­
ce Strabóna z Amaseie a Pomponia Melú, 
cirkevné dejiny Pamphila Eusébia z Cézarey, 
anály Lamberta z Herzfeldu, ale aj historic­
ké práce Jozefa Flavia, Jacoba Philippa de 
Bergano a Wemera Rolewincka.

Právnickú tematiku zastupovali predo­
všetkým práce pápežov Bonifáca VIII. 
a Klementa V, ako aj rôzne právnické vý­
kladové slovníky a právnické príručky.

V knižnici nechýbali ani diela krásnej 
literatúry, napríklad Juvenalove satiry, Se- 
nekove tragédie, Cicerove listy priateľom, 
alebo verše Pica de Mirandolu a Giovanni­
ho Battistu Spagnuoliho.

Knižnica ďalej obsahovala jazykové 
príručky Nicolaa Perotta a Lorenza Vallu, 
Guariniho gramatiku, Boethiovu aritmetiku 
a rôzne pedagogické príručky, zamerané na 
výučbu kazateľskej činnosti, rečníctva 
a zlepšenia pamäťových schopností.

Knihy s prírodovednou tematikou ob­
sahovali nielen práce Giovanniho Pontana, 
Jána Vallu, Johanna Regiomontana, Vincen­
ta de Beauavaiss a Izidora zo Sevily, ale aj 
herbár, receptár liekov a rôzne zdravotníc­
ke príručky. Filozofická tematika bola za­
stúpená prácami Alberta Veľkého a Johanna 
Duns Scota.

V špitáli sa okrem uvedených kníh 
nachádzalo aj ďalších sedem misálov, kto­
ré však nepochádzali z Klementovej pozo­
stalosti.20

Knižnica rektora Klementa z roku 
1533 svojím zložením naznačuje aj postup­
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ný prienik reformácie medzi katolíckych 
kňazov v meste. Od vystúpenia Martina 
Luthera v roku 1517 sa v priebehu niekoľ­
kých rokov nová reformačná ideológia roz­
šírila aj do stredoslovenských banských 
miest, ktoré ju prijali a neskoršie (v roku 
1559) pretavili do vlastného vierovyznania, 
známeho ako Confessio heptapolitana.21 
Hosťovanie kazateľa Šimona Bemhardta 
z Opavy sa v Banskej Bystrici v roku 1522 
neuskutočnilo predovšetkým kvôli odporu 
hlavného mestského farára Mikuláša zo 
Sabinova,22 no už od roku 1523 v meste 
príležitostne pôsobilo niekoľko reformač­
ných kazateľov.23

Napriek ediktu ríšskonemeckého cisá­
ra Karola V. zo 6. marca 1523 o zákaze roz­
širovania reformačných spisov,24 následné­
mu prijatiu zákonného článku LIV/1523 
z 24. apríla 1523 proti luteranizmu, uzne­
seniu uhorských stavov na Rákošskom poli 
v máji 152525 a nekompromisnému postu­
pu špičky katolíckeho duchovenstva na čele 
s ostrihomským arcibiskupom Ladislavom 
Zalkanom (neskôr s Pavlom z Vardy a Mi­
kulášom Oláhom) voči stredoslovenským 
banským mestám, sa nepodarilo zastaviť 
postup reformácie.

Od roku 1538, keď sa mestská fara 
dostala pod priamu správu magistrátu, sa 
postupne čoraz viac obyvateľov mesta hlá­
silo k novému vierovyznaniu. Obyvateľstvo 
Banskej Bystrice bolo už od polovice 16. 
storočia výhradne reformovaného viero­
vyznania26 a tento stav napriek silnejúcej 
rekatolizácii pretrvával ešte aj koncom 17. 
storočia.27

Hoci podľa dostupných prameňov špi- 
tálsky rektor Klement bol katolíckym kňa­
zom a nepatril k prívržencom alebo sym- 
patizantom reformácie, jeho súkromná 
knižnica obsahovala aj Lutherove diela 
a upravený text Biblie. V Klementovom prí­
pade sa zrejme jednalo o potrebu intelek­
tuála oboznamovať sa s novými myšlien­
kovými prúdmi aj napriek nemalému nebez­
pečenstvu, ktoré táto túžba po rozširovaní 
obzorov prinášala.28

Ako sme už uviedli, po Klementovej 
smrti sa novým špitálskym rektorom stal 
Krištof Kindeman a v úrade zotrval až do 
prechodu špitála pod mestskú správu. Po 
jeho dobrovoľnej rezignácii vo februári 
1545 sa novým rektorom stal kňaz Jozef.29 
V deň Kindemanovho odchodu z funkcie 
mestský notár Michal Steger spolu so se­
nátormi Wolfgangom Glocknitzerom, Já­
nom Siglerom a Jurajom Serafínom vypra­
coval nový inventár špitála. Pretože medzi 
zapísanými predmetmi boli aj knihy,30 ten­
to inventár nám umožňuje porovnať počet­
ný stav a zloženie špitálskej knižnice s pô­
vodnou Klementovou knižnicou spred dva­
nástich rokov.

Nečíslovaný inventár kníh obsahoval 
78 položiek, čo predstavovalo 89 knižných 
titulov. V tomto počte sú zarátané dva 
exempláre rovnakého titulu a šesť rôznych 
zväzkov toho istého titulu. Inventár bol 
vyhotovený menej starostlivo než predchá­
dzajúci, čo sa prejavilo predovšetkým zjed­
nodušením písania názvov kníh, ktoré boli 
spojené do jedného zväzku. Z uvedeného 
dôvodu musíme počet titulov zvýšiť o 9, 
teda celkový počet samostatných knižných 
titulov bol 98.31Z uvedeného počtu však len 
58 titulov z roku 1533 prešlo aj do inventá­
ra z roku 1545. Z knižnice bolo z nezná­
mych dôvodov vyradených 41 titulov, me­
dzi ktorými boli Lutherove diela, preklad 
Nového zákona od Erazma Rotterdamské­
ho, Lambertove Anály, Senekove tragédie, 
zemepisné diela Strabóna a Pomponia 
Melú, Boetiove základy aritmetiky, Flavi- 
ove dejiny, ale aj rôzne právnické a zdra­
votnícke diela. Oproti tomu sa v inventári 
objavilo 40 nových knižných titulov, pre­
dovšetkým teologické, právnické a zdra­
votnícke diela, kalendáre a gastronomické 
príručky.

Podobne ako v prípade knižnice z roku 
1533, aj knižnica z roku 1545 obsahovala 
predovšetkým latinské knihy. Nemeckým 
jazykom boli písané len štyri diela (Nový 
zákon, vyznanie viery, polemický spis 
a receptár liekov). Na rozdiel od roku 1533 
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došlo k výraznejšiemu posilneniu počtu 
kníh s náboženskou tematikou.

Náboženskú tematiku reprezentovalo 
62 knižných titulov. Z kníh základného ná­
boženského alebo dogmatického obsahu to 
boli opätovne Biblie, samostatné vydania 
Starého a Nového zákona a žaltáre. Homi- 
letickú spisbu zastupovali kázne Filipa 
Melanchtona, epištoly Ignáca Antiochej- 
ského a Sophronia Eusebia Hieronyma.

V knižnici nechýbal ani rímsky brevi­
ár a teologické práce spolu s nábožensko- 
- polemickými spismi, ktoré predstavovali 
veľmi početnú skupinu kníh. Boli to pre­
dovšetkým práce Alfonza Špinu, Konráda 
Wimpina, Mikuláša Oláha, Filipa Melanch­
tona a mnohých ďalších autorov. Zobrané 
spisy cirkevných otcov a teológov boli za­
stúpené dielami Aurélia Augustína, Johan- 
na Mesua, Damascenia, Thascia Caecilia 
Cyprianiho, Jeana Gersona, Giovanniho Fi- 
danzu Bonaventuru, Quinta Septima Ter- 
tuliana, Hilaria z Poitiers, Guillauma z Au- 
verne a iných autorov. V knižnici sa 
tiež nachádzali životy svätých, rôzne mod­
litebné knihy a agendálne a teologické 
príručky.

Laickú tematiku reprezentovalo 36 
knižných titulov. Historicko-geografickú 
spisbu zastupovali len spisy Pamphila Eusé- 
bia z Cézarey a Wernera Rolewincka. Me­
dzi dielami s právnickým obsahom sa na­
chádzali spisy pápežov Bonifáca VIII. 
a Gregora IX., Justiniánov kódex Corpus 
luris Civilis, právnický výkladový slovník 
a iné právnické príručky.

Krásna literatúra bola zastúpená iba 
dvoma titulmi -Cicerovými listami priate­
ľom a Juvenalovými satirami. Knižnica 
ďalej obsahovala jazykovedné príručky 
Lorenza Vallu, Nicolaa Perotta, Guariniho 
a Diomedovu gramatiku, ako aj úvod do 
poetiky Alberta Eyba.

Skupinu prác s filozofickou tematikou, 
rovnako ako pred dvanástimi rokmi, zastu­
povali len dva tituly - práce Alberta Veľ­
kého a Johanna Duns Scota. Početnejšie 
boli zastúpené knihy s prírodovedeckou 

a zdravotníckou tematikou. Nechýbali me­
dzi nimi práce Vincenta Beauvaisa, Izido­
ra zo Sevilly, Tita Lucretia, ale aj rôzne 
zdravotnícke príručky a herbár. Knižnica 
obsahovala aj dva kalendáre a príručku 
o správnej príprave vína.32

O ďalších osudoch špitálskej knižni­
ce máme už len niekoľko málo kusých in­
formácií. V období, keď špitál prestal byť 
od mesta nezávislou inštitúciou a dostal sa 
podobne ako fara pod priamu správu ma­
gistrátu, knižnica slúžila potrebám všetkých 
kňazov, ktorí pôsobili v meste. Knihy, kto­
ré nezodpovedali potrebám reformovanej 
vierouky, boli dozaista vyradené a zostá­
vajúce už neboli viazané na trvalé umiest­
nenie v špitáli. Inventár špitála z roku 1583 
obsahoval len 44 knih (43 kníh bez uvede­
nia autorov alebo názvov a jeden rukopis­
ný misál),33 čo bola menej než polovica 
počtu kníh spred tridsiatich ôsmich rokov 
(z roku 1545). K ďalším stratám zrejme 
dochádzalo aj v dôsledku živelných po­
hrôm, akou bol napríklad požiar mesta 
v roku 1605, pri ktorom v dôsledku Boč- 
kajovského útoku na mesto vyhorela aj Dol­
ná ulica a s ňou aj špitál.34

Napriek uvedeným skutočnostiam 
však súkromná knižnica rektora Klementa 
z roku 1533 podľa doteraz známych pra­
meňov predstavovala po knižnici fuggerov- 
ského faktora Jána Demschwama (obsaho­
vala vyše 2 100 titulov)35 druhú najväčšiu 
knižnicu v meste v 1. polovici 16. storočia. 
Prvá väčšia súkromná knižnica z Banskej 
Bystrice je známa až z počiatku 17. storo­
čia - v roku 1602 kazateľ Ján Bistacius 
vlastnil 106 knižných titulov a knižnica 
kazateľa Pavla Halvepapia po jeho smrti 
obsahovala 268 knižných titulov.36

Klementova knižnica však vo svojej 
dobe zaujímala dôstojné miesto aj v širšom 
kontexte ďalších dvoch stredoslovenských 
banských miest - Kremnice a Banskej 
Štiavnice. Spomedzi obyvateľov Kremni­
ce mal väčšiu knižnicu v roku 1583 komor­
ský podgrófWolfgang Roll - 123 knižných 
titulov37 a v roku 1661 banský ťažiar Ján 
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Matiáš - 104 knižných titulov.38 V Banskej 
Štiavnici mal väčšiu knižnicu v roku 1589 
Martin Endter - 206 knih a v roku 1593 
mestský pisár Matej Barbarič - 110 kniž­
ných titulov.39Uvedené údaje vrátane Ban­
skej Bystrice však nemôžeme prijímať bez­
výhradne kvôli absencii komplexnejších 
údajov o počte kníh v súkromných knižni­
ciach stredoslovenských banských miest zo 
16. storočia.

Zaujímavé je aj porovnanie špitálskej 
knižnice s knižnicou nepomeme bohatšej 
a významnejšej mestskej fary. Knižnica špi­
tála mala v roku 1533 celkom 70 zväzkov 
kníh, čo predstavovalo 99 knižných titulov 
a farská knižnica v roku 1532 obsahovala 
158 zväzkov kníh.40 Zatiaľ čo sa špitálska 
knižnica aj napriek vyradeniu 41 titulov do 
roku 1545 obohatila o 40 nových titulov, 
farská knižnica do roku 1538 zaznamenala 
prírastok len troch kníh.41 Prechod obidvoch 
inštitúcií pod priamu mestskú správu do 
istej miery predstavoval stagnáciu, ktorá 
bola zrejme zapríčinená aj absenciou vhod­
ných stálych kňazov a malou starostlivos­
ťou o cirkevné inštitúcie zo strany mesta. 
Hoci boli mimoriadne bohaté, mestská rada 
sa s kňazmi dostávala do častých sporov 
kvôli zadržiavaniu platu a celkom nevhod­
ným bol aj spôsob ich hospodárenia, pre­
tože v plnej miere závisel od schopností 
a aktivít jednotlivých kňazov. 42Krátke ob­
dobie rozkvetu banskobystrického špitála 
v rokoch 1514-1544 sa skončilo spolu 
s ukončením Turzovsko - fuggerovského 
patronátu.
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PRÍLOHA č. 1

Inventár kníh z pozostalosti Klementa, rektora ban­
skobystrického špitála svätej Alžbety. Zápis po 
19. júli 1533.

Štátny okresný archív v Banskej Bystrici, fond 

„Mesto Banská Bystrica (1020) 1255-1922“, va­
ria V-63, pag. 23-24.

Inventatio librorum domini Clcmcntis, pro Domo 
Rcctoratus hospitalis ad piorum usum ct štúdia 
saccrdotum, Dominorum Testamentariorum ct 
patronorum voluntatc ct conscnsu. Ordinatorum. 
1533.

1. Biblia Magna, Latina, ct diligentissime corrccta.
2. Alia Biblia Latina vetus.
3. Nóvum testamentum per Erasmum c grcco 

translatam in parva forma.
4. Testamentum Novunt Bohcmicum.

141



5. Erasmi Rotcrodami In Nóvum tcstamcntum To- 
mus primus.

6. Postilla communis.
7. Postillarum Doctoris Martini Pars primá, in par- 

va forma.
8. Postillarum Eiusdcm, pars Sccunda.
9. Quintuplcx Psaltcrum Jacobi Stapulcnsis.

10. Arnobius in Psaltcrium. Et Erasmus Rotero- 
damus in Sccundum Psalmum david. Itcm Ope­
ra Fulgentii Episcopi. In uno voluminc com- 
pacta.

11. Item 6 Partes sivc volumina Domini Hugonis 
Cardinaiis super Vetus et Nóvum Tcstamcntum. 
bcnc singillatim compacta.

17. Opera Hilarii.
18. Tertuliani.
19. Bonaventure.
20. Damasccni.
21. Guilielmi.
22. Lactantii.
23. Vitae patrum.
24. Ecclcsiastica História.
25. Concilia generalia.
26. Lampertua História.
27. Fortalitium fidci.
28. Onus Ecclcsiac.
29. Serutinium Seripturam.
30. Rationale Divinorum.
31. Primá pars Spcculi Vincentii.
32. Secunda pars Spcculi Naturalis Vincentii.
33. Primá pars Johannis Gersonis.
34. Tertia pars Johannis Gersonis.
35. Liber Dccrctorum.
36. Liber Dccrctalium.
37. Sextus Dccrctalium Bonifacii Papac.
38. Sextus Clcmcntini.
39. Institutiones Justícii.
40. Supplcmcntum Juris.
41. Vocabularius Juris.
42. Spcculum Vitae humanac Rodcrici Episcopi. 

Item Modus legendi Abbreviaturas in utroque 
Jure. Vocabularius utriusque Juris. simul com­
pacta.

43. Item Rupertus Tuitiensis dc Voluntatc et omni- 
potentia Dci.

44. Ignatii Epištole. Paschasius pro Sacramcnti dc- 
fcnsionc. Item causa helvetiorum. Regimen Sa- 
nitate salernitatum. Ertznay buchlein deutsch.

Tractatus Rabbi Moysi de Regimine sanitatis. 
Item doctor dantstebter de opinionibus diluvii. 
In uno volumine compaginata.

45. Conelusiones super Libros Sententiarum. Item 
Prosper dc Vitá contcmplativa.

46. Tractatus saccrdotalis dc Sacramcntis. et divino­
rum OJJiciis. Item Confessionale Bartholomei de 
Chaymis.

47. Johannes Eckius dc predestinatione. Exposito 
Pelberti super psalterium. simul compaginati.

48. Conradi Wimpinc dc Scctis cthcrcticis Volumen 
unum.

49. Etimologiac Isidori. et fasciculus temporum. si­
mul compacta.

50. Opera Johannis Mesue.
51. Johannes Zacharias dc Vrinis. Item Valia de sim- 

plitium natura. Idem, de Natura Oculorum.
52. Herbarium Bohcmicum.
53. Supplcmcntum Chronicorum Jacobi Bergomsis.
54. Joscphus historiographus velustissimus.
55. Compendium Nicolai dc Orbellis. Super Senten­

tiarum.
56. Vocabularius Prcdicantium.
57. Catolicon Vocabularius.
58. Lueretii Libri 6 dc Natura rerum.
59. Cornucopiac Nicolai Perotti Episcopi Sipontini.
60. Epistolac Ciccronis.
61. Elcgantic Laurentii Vallcnsis.
62. Tragoedie Scnccc. Strabo de Situ orbis. lactan- 

tius de divinis institutionum. Simul colligati.
63. Horatius cum commcntariis Johannis Britannei.
64. Juvenalis cum quadruplici commcnto.
65. Pomponii Mclac gcographic Libri tres. Item Jo- 

uiani Pontani Metheororum. Mantuani Bucco- 
lica, Pici Mirandulani tres hymni heroici. Simul 
compaginata.

66. Sphcra materialis Johannis dc Monte Regio. 
Arithmetica Boetii. Item Gregorii Iriserni 
Opuscula. Simul compacta.

67. Cursus Philosophiac naturalis Scoti. Item Com­
pendium Philosophiae naturalis Alberti Magni.

68. Ars Oratória. Ars Epistolandi. Supraseriptiones 
Episcopularunt. Ars Memorativa Jacobi Publi- 
tii Florentini.

69. Parorima Juonis.
70. Guarini Veronensis Grammatica. Item Marci 

Mandli 50 Parabole.
finiš Inventarii
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PRÍLOHA č. 2

Inventár knižnice banskobystrického špitála svätej 
Alžbety. Zápis zo 6. februára 1545.

Štátny okresný archív v Banskej Bystrici, fond 

„Mesto Banská Bystrica (1020) 1255-1922“, va­
ria V-52, pag. 5-7.

INVENTACIO L1BRORVM DOMINICLEMENT1S 
PRO DOMO RECTORATVS HOSPITALIS AD 
P1ORVM SACERDOTVM VSVM studiaquc ibi- 
dem rclictorum ex conscnsu dominorum patro- 
num denuo Anno MDXLV sexta dic Mensis 
Februarii inventata, pracscntibus Dominis con- 
sulibus huius Civitatis supranominatis.

Biblia magna Latina próbe corrccta.
Alia Biblia Latina vetus.
Tomus primus Erasmi Roterodami in nóvum testa- 

mentum.
Quintuplex Psalterium lacobi Stapulensis.
Amobus in psalterium, ct Erasmus Roterodamus in sccun- 

dum psalmum, Itcm opera Fulgentii, in uno voluminc.
Sex partes scu volumina Domini Hugonis singilla- 

tim compacta.
Opera Tertuliani.
Bonavcnturac.
Cypriani.
Guilieni.
Hilarii.
Joannis Mcsuc.
Lactantii.
Vitae patrum.
Ecclcstiastica história.
Fortalitium fidci.
Onus Ecclcsiac.
Rationale divinorum.
Primá pars spcculi vinccntii.
Sccunda pars Spcculi vinccntii.
Tertia pars Joannis Gersonis.
Liber dccrctorum.
Sextus dccrctalium Bonafacii Papac.
Liber dccrctalium.
Codiccs lustiniani.
Supplcmcntum iuris.
Vocabularius iuris.
Epistolac Ignatii, Pasthasius pro Sacramcnti dcfcnsionc. 
Conelusiones super libros sententiarum.
Tractatus saccrdotalis dc Sacramcntis.

Conradi Vinpinac de scctis ct hacrcticis.
Herbarium Bohcmicum.
Compendium Nicolai dc orbellis super sententiarium.
Vocabularius super Bibliám.
Catholicon vocabularius.
Cornucopiac Nicolai Perotti.
Epistolac Ciccronis familiares.
Elcgantiac Laurentii Vallcnsis.
Ethimologiac Isidori, cum fasciculo temporum.
luvcnalis cum quadruplici commento.
Titi Lueretii libri sex dc natura rerum.
Cursus philosophiac naturalis.
Liber Jacobi Florentini.
Grammatica Diomedis.
Guarini Veronensis Grammatica.
Digestum vetus.
Hortulus rcginac.
Concordiac discordiarum.
Margarita Por(!)tica.
Legcndac sanetorum.
Digestum nóvum.
Libri autcnticorum.
Constitutiones Ecclcsiac.
Seriptum Anthonii Andreac.
Libri sententiarum Francisci Maronis.
Dccrctalcs Gregorii.
Hortus sanitatis.
Theologia Dammasccni.
Epistolac Domini Hicronimi. duo cxcmplaria.
Divi alberti Liber mctaphisiccs.
Conservatio sanitatis.
Nóvum testamentum Gcrmanicum.
Confessio fidci Gcrmanicc.
Conventus Regum.
loanncs Brentius in Ecclcsiastcnsis.
Computus novus Ecclcsiasticus.
Baptista Mantuanus.
Loci communcs Philippi Mcl.
Breviarium Romanum.
Rubrica.
Praccationcs Divi augustini.
Tractatus centra divites usurarios.
Tractatulus dc pracparationc vini.
Loci thcologici Philippi Mclanchtonis.
Actio dc Vitiis capitalibus.
Postilla philippi mclanchtonis.
Ein scndbricff Rabbi Samuclis.
Obdonnitio Christianorum.
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